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Læs omhyggeligt brugervejledningen og gem den på et sikkert sted, så du kan slå 
op i den senere.

1.1 Vigtige meddelelser
(1) Dette produkt er ikke et legetøj, det er et stykke kompliceret udstyr, der indehol
der professionel know-how i form af mekanik, elektrik, luftmekanik, 
højfrekvenssender m.v., så den skal opsættes og justeres korrekt for at undgå 
ulykker. Ejer skal altid føre dronen på sikker vis. Såfremt dronen pga. uforsigtig 
anvendelse forårsager skade på personer eller ting, påtager vi, DENVER 
ELECTRONICS A/S, os intet ansvar derfor, da vi ingen indflydelse har på, hvordan 
dronen vedligeholdes, anvendes og betjenes.
(2) Dette produkt er ikke egnet til brugere under 14 år
(3) Der kan være forbud mod anvendelse af droner på visse steder som f.eks. 
togstationer, lufthavne, fly, beboede områder osv. Du bør forhøre dig hos 
myndighederne, om anvendelse af droner er tilladt på et givet offentligt eller privat 
område. Vær altid opmærksom på ikke at overtræde folks ret til privatliv, når du 
anvender dronen. Vi påtager os intet ansvar for forkert anvendelse af dronen.
(4) Vi, DENVER, påtager os intet ansvar for brud på sikkerheden eller for bøder 
givet i forbindelse med drift, anvendelse eller manglende kontrol over dronen efter 
salg af produktet. Garantien dækker ikke, hvis dronen falder ned og bliver 
beskadiget.

1.2 Sikkerhedsforanstaltninger
Hold dronen på afstand af menneskemængder, når du flyver den, da flyvning med 
droner er en højrisikohobby. Et dårligt samlet eller defekt hus eller defekt elektronisk 
udstyr eller ukyndig betjening kan medføre ulykker med maskinen eller forårsage 
personskade. Vær opmærksom på anvisningerne for sikker betjening.

(1) Hold dronen på afstand af mennesker og forhindringer
”Dronens flyvehastighed og status udgør en usikkerhedsfaktor, så den kan udgøre 
en potentiel fare.” Når du vælger flyvested, skal du holde afstand til bygninger, 
træer og elektriske ledninger. UNDGÅ at flyve dronen på eller nær befærdede 
områder. Undlad at flyve dronen, hvis det regner, stormer, tordner eller 
lyner. På den måde beskytter du maskinen og dens dele mod beskadigelse.
(2) Hold dronen på afstand af fugtige omgivelser
Dronen indeholder elektroniske præcisionskomponenter. Hold dronen på afstand af 
fugt og vanddamp for at beskytte maskineriet og delene.
(3) Sikker betjening
Flyv dronen i overensstemmelse med din fysiske formåen og flyvefærdigheder. 
Træthed, svaghed og fejlagtig betjening øger risikoen for ulykker og skader.
(4) Hold afstand til propellerne
Hold dit ansigt og krop samt evt. tilskuere på god afstand af de roterende propeller.
De roterende propeller på denne type model kan forårsage alvorlig skade.
(5) Vi anbefaler, at dronen flyves i en højde på under 10 meter.
En drone består af metal, fibre, plastik, elektroniske komponenter m.v. Opbevar den 
derfor på et sted, hvor den ikke udsættes for stærk varme eller direkte sollys, så 
den ikke deformeres eller beskadiges.

1.3 Tjekliste før første flyvning
(1) Flyveområdet bør være et åbent område. Vi anbefaler et område på 
mindst 5 x 5 meter samt en frihøjde på mindst 3 meter.
(2) Sørg for, at dronen er fuldt opladet.

1. Vejledning
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2. Fjernbetjening
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OVERSIGT OVER PRODUKTET
1. Oversigt over dronen

Propelafskærmning

LED Signallys

Hvid propel A 
Med uret

Hvid propel B
 Mod uret

Sort propel B 
Mod uret

Sort propel A
 Med uret

Advarsel:

PÅSÆTNING AF PROPELAFSKÆRMNING 

1. Nedsæt risikoen for brand eller elektrisk stød ved aldrig at udsætte dette apparat 
for regn eller fugt. Apparatet bør ikke udsættes for dryp eller stænk. Undlad at 
placere væskefyldte beholdere, som f.eks. vaser, oven på apparatet.
2. Strømforsyningen/opladeren fungerer som hovedkontakt. Derfor skal der altid 
være let adgang til den stikkontakt, opladeren er tilsluttet.

(3) Overhold omhyggeligt rækkefølgen for tænd og sluk når du starter dronen. Når 
du starter flyvningen, skal du først tænde fjernbetjeningen og til sidst forbinde 
strømkablet på dronen. Når du er færdig med at flyve dronen, skal du først tage 
strømkablet ud af dronen og til sidst slukke fjernbetjeningen. Hvis du ikke 
overholder denne rækkefølge, kan det medføre, at du mister kontrollen over dronen 
og derved udsætter dig selv og andre for fare. Overhold altid den rette rækkefølge 
for tænd og sluk.
(4) Sørg for god forbindelse mellem batteriet og motoren.
Dronens stadige vibrationer kan medføre en dårlig forbindelse ved strømterminalen 
og gøre det umuligt at styre dronen.

3. Dette udstyr er et Klasse II eller dobbeltisoleret elektrisk apparat. Det er designet 
på en sådan måde, at der ikke kræves ekstra tilslutning til jord.
4. Det trekantede symbol med lynet er beregnet på at gøre bruger opmærksom på, 
at apparatets indre indeholder strømførende dele, der ikke er isolerede, og hvis 
strømstyrke er tilstrækkelig til at udgøre en fare for skade på personer ved 
elektriske stød. Undlad at fjerne dæksler (eller bagstykke) af hensyn til faren for 
elektrisk stød. Apparatet indeholder ingen dele, som bruger selv kan servicere. 
Overlad alt servicearbejde til kvalificeret servicepersonale. Udråbstegnet i den 
ligebenede trekant er beregnet til at gøre bruger opmærksom på vigtige 
oplysninger i den medfølgende brugsvejledning vedrørende betjening og 
vedligeholdelse af apparatet.
5. Korrekt bortskaffelse af dette produkt. Denne markering angiver, at produktet i 
EU ikke må bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald. Undgå potentiel 
skade på miljøet og folkesundheden fra ukontrolleret bortskaffelse af affald ved at 
bortskaffe produktet på forsvarlig vis, således at bæredygtig genanvendelse af 
materialerne kan finde sted. Bortskaf dit brugte produkt på miljømæssigt forsvarlig 
vis ved at bringe den til en genbrugsstation eller kontakt forhandleren, hvor du 
købte produktet.

LED Signallys

LED Kørelys

Venstre udløser 
(360° Flip til/fra)

Power-indikator

Venstre styrepind 
(speeder og rotering)

Ingen funktion

Trim rotation

Kamera-knap 
(optag foto)

Video-knap 
(start/stop optagelse)

LCD-skærm

Højre udløser
 (signallys til/fra)

Trim frem/tilbage

Højre styrepind
 (venstre/højre og

 frem/tilbage)

Trim venstre/højre

360° Eversion
 (saltomortale)

Mode
 (1: begynder, 2: øvet)

1,7x6PB Skrue
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1. Opladning af batteriet
 

 

2. Advarsler  

OPLADNING AF LI-PO BATTERIET
 

 
 

1. Propelafskærmningerne kan tages af. Påsætning af afskærmningerne foretages ved at 
presse den firkantede del i bunden af afskærmningen mod den modsvarende del af dronen. 
Brug de medfølgende skruer til påsætning af hver af de 4 afskærmninger.
2. Du kan lade afskærmningerne sidde på dronen for at beskytte den eller brugerne, eller 
tage dem af for at opnå højere hastighed og større manøvredygtighed. Bemærk, at bladene 
(propellerne) er lette at udskifte, men at de individuelle propeller ikke er ens. Hvis du sætter 
en propel med forkert rotationsretning på, vil dronen ikke kunne flyve.

Forbind Li-Po batteriet til USB-kablet, inden du forbinder USB-kablet til USB-porten på din 
computer. USB-kablets ene ende passer i enhver ledig USB-port på din computer. Den 
anden ende passer til dit batteri. Du kan lade batteriet sidde i dronen eller tage det af med 
henblik på ekstern opladning. Under opladningen lyser indikatoren konstant rødt. Når 
opladningen er gennemført, begynder lampen at blinke. En genopladning tager ca. 120 
minutter. Når batteriet er ved at køre tørt, afgiver fjernbetjeningen en hørbar alarm i form af 
et ”di, di”, og LED-indikatorerne på dronen blinker. Det betyder, at der kun er batteri til kort 
tids flyvning, så du skal omgående flyve dronen tilbage, hvor du kan få fat i den.

* Dette produkt indeholder et Li-Po batteri. Overhold de nødvendige sikkerhedsforskrifter, 
når batteriet ikke er i brug.
* Hvis du ikke skal bruge batteriet i længere tid, bør du opbevare det på et sikkert, tørt sted.
* Udsæt ikke batteriet for stærk varme i form af ild og opbevar det ikke nær elektroniske 
enheder. Dette kan medføre fare for skade eller eksplosion.
* Sørg for, at alle batterier vender korrekt i batterirummet, så der ikke opstår fare for skade 
eller eksplosion.
* Udsæt ikke batteriet for stød eller slag og lad det ikke falde ned på et hårdt underlag. Lad 
ikke batteriet komme i kontakt med metal.
* Hvis batteriet bliver beskadiget, buler ud eller ser ud til at ændre form, skal du omgående 
holde op med at bruge det og kassere det.
* Under opladning af batteriet bør du, for at undgå ulykker, sætte opladeren på et 
varmebestandigt underlag. Sæt ikke opladeren på en dug eller andre brandbare materialer, 
da opladeren bliver varm under brugen.
* Undlad at nedsænke batteriet i vand. Batteriet skal opbevares på et tørt sted.
* Undlad at ødelægge eller forsøge at åbne batteriet.
* Lad ikke batteriet sidde til opladning, mens du ikke er i nærheden.

KLARGØRING TIL FLYVNING
1. Læg 4 AA batterier i fjernbetjeningen
Fjernbetjeningen klargøres ved at lægge 4 stk. 1,5V AA batterier (medfølger ikke) i 
fjernbetjeningen/senderen. Det kan være nødvendigt med en lille skruetrækker for at åbne 
og lukke dækslet over batterirummet.

2. Sæt Li-Po batteriet i din DCH-600
* Sæt Li-Po batteriet i dronen ved at trykke tappen forrest på batterirummet nedad for at 
åbne batterirummet og sætte batteriet ind i batterirummet med den kabelfri ende indad, 
således at kabeltilslutningen på batteriet er tilgængelig.
* Når du vil tage Li-Po batteriet ud af dronen, skal du trykke tappen ned med den ene hånd 
og tage fat i batteriet med den anden. Træk batteriet ud ved at holde det i siderne (træk 
aldrig batteriet ud ved at trække i ledningerne).

3. Tilslutning af batteriet

Li-Po batterier kan gengbruges
Bortskaf brugte batterier ved at bringe dem til en genbrugsstation.

Bortskaf aldrig batterier med det almindelige husholdningsaffald. Hvis du har spørgsmål, 
bedes du kontakte dit lokale renovationsselskab omkring indsamling af brugte batterier

Tryk tappen ned 
for at åbne 

batterirummet

* Af sikkerhedshensyn bør du tjekke, at kontakten på undersiden af dronen står på OFF, 
inden du foretager den elektriske tilslutning af batterikablet. Forbind batteriet til dronen ved 
forsigtigt at koble kablet på batteriet til strømkablet på undersiden af dronen. Hold øje med, 
at kontakterne vender korrekt, så de to glider let ind i hinanden.
* Når du vil tage batteriet ud, skal du tage fat i plastikstikkene med fingrene. Du må aldrig 
koble de to fra hinanden ved at trække i kablerne.

Indeholder Lithium-batteri!
Forsøg ikke at åbne produktet!
Må ikke udsættes for stærk varme, 
vand, fugteller direkte sollys!

Advarsel

FORSIGTIG!



Skub VENSTRE STYREPIND mod 
venstre eller højre for at dreje dronen i 
den valgte retning (giring).
Slip styrepinden for at afbryde 
rotationen.

2. Drejebevægelser

3. Flyve mod venstre/højre

Skub HØJRE STYREPIND mod venstre 
for at få dronen til at flyve mod venstre, 
eller mod højre for at få den til at flyve 
mod højre.
Slip styrepinden for at afbryde 
bevægelsen.

Skub HØJRE STYREPIND fremad for 
at få dronen til at flyve fremad, eller 
tilbage for at få den til at flyve baglæns. 
Slip styrepinden for at afbryde 
bevægelsen.

4. Flyve frem/tilbage
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Skub VENSTRE STYREPIND fremad 
for at få dronen til at flyve opad, eller 
tilbage for at få den til at flyve nedad 
(speeder). Speederindstillingen 
forbliver, hvor du sætter den.

NØDVENDIGE JUSTERINGER INDEN FLYVNINGEN
BEMÆRK: Dronen vil ikke kunne fungere, hvis ikke disse forberedelser er 
gennemført først og i den herunder nævnte rækkefølge.
1. Først skal du sikre dig, at dronen er slukket (kontakten står på OFF). Tænd 
fjernbetjeningen/modtageren ved at stille kontakten på ON. Denne procedure skal udføres 
omhyggeligt, for at dronen og fjernbetjeningen kan finde hinanden og oprette forbindelse.
2. Fjernbetjeningen afgiver ét bip, og lyset blinker hurtigt. Flyt VENSTRE STYREPIND helt 
op og derefter helt ned. Fjernbetjeningen holder op med at blinke som tegn på, at dronen er 
kalibreret. Lad styrepinden stå i nederste position.

3. Tænd nu dronen ved at stille kontakten på undersiden på positionen ON. Efter ca. 
3 sekunder bipper fjernbetjeningen ”di do di”. Lysene på dronen holder op med at blinke. 
Det betyder, at dronen nu er forbundet til fjernbetjeningen.

FR
A     TIL

4. Stil dronen på et plant underlag. Bevæg HØJRE STYREPIND på 
fjernbetjeningen i en cirkel. Fjernbetjeningen bipper ”di do di”, og dronens lys 
blinker kortvarigt. Dette kalibrerer dronens gyroer, så den flyver stabilt.

1. Op/Ned (Speeder)
SÅDAN STYRES DRONEN

Tilslut batteriet

Power-kontakt



Hvis dronen roterer, når styrepinden 
står centreret, skal du klikke denne 
kontakt mod venstre eller højre, 
indtil dronen hænger stabilt i luften.

5. Justering af rotationen (Giring)

Hvis dronen vipper mod siden, når 
styrepinden står centreret, skal du 
klikke denne kontakt mod venstre 
eller højre, indtil dronen hænger 
stabilt i luften.

6. Justering af venstre/højre bevægelsen (Rulning)
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7. Justering af frem/tilbage bevægelsen (Krængning)

Hvis dronen vipper frem eller tilbage, 
når styrepinden står centreret, skal 
du klikke denne kontakt frem eller 
tilbage, indtil dronen hænger 
stabilt i luften.

Tryk på knappen Mode nederst til højre på fjernbetjeningen for at skifte mellem 
Flyvemode 1 (maks. gyro-stabilitet) og Flyvemode 2 (3D ekspertflyvning). 
LCD-skærmen viser, hvilken flyvemode, der er valgt.
Flyvemode 1 anvender automatisk den 6-aksede Gyro (3 gyroskoper og 3 
accelerometre) fuldt ud for at give en stabil, jævn flyvning. Brug denne indstilling, 
hvis du er begynder, eller hvis du har brug for at holde dronen stabil, mens du 
optager video eller billeder.
Flyvemode 2 lader dronen dreje mere skarpt (stærkere krængning og rulning), så 
accelerationen øges. Brug denne indstilling til ræs og 3D-manøvrering.

360° FLIP

FLYVEMODES

Dronen kan nemt udføre en fuld 360° saltomortale. Dronen vil hurtigt stabilisere sig
 og rette op, men handlingen medfører et vist tab af højde, så du skal sikre dig, at 
dronen befinder sig højt nok over jorden, inden du udfører denne handling.
Hvis du vil vælge retning for saltomortalen, skal du først trykke på VENSTRE 
UDLØSER. Fjernbetjeningen begynder at bippe og aktiverer funktionen 360° Flip. 
Skub HØJRE STYREPIND i den ønskede retning (fremad, tilbage, venstre eller 
højre) og vent på, at dronen stabiliserer sig igen. Hvis batteriet er ved at køre tørt, 
vil senderen afgive en lydalarm ”di, di”. LED-lysene på dronen blinker, og 
saltomortalehandlingen afbrydes automatisk.

Hvis du vil lade dronen udføre en saltomortale, skal du blot trykke på knappen 
360° Eversion på fjernbetjeningens front, hvorefter dronen vil udføre en 360° 
forlæns saltomortale.
Advarsel: Udfør ikke en 360° forlæns saltomortale med mindre, der er plads nok til, 
at dronen kan udføre handlingen på sikker vis.

BETJENING AF VIDEO OG KAMERA
1. Hvis du ikke allerede har sat et hukommelseskort i dronen, skal du nu sætte et 
micro-SD-kort (”medfølger ikke”) i kameraet på undersiden af dronen. Se den lille 
tegning på selve kameraet, der viser dig, hvordan kortets chip skal vende. Tryk 
kortet ind, indtil det klikker på plads.
2. Når du vil tage et billede, skal du trykke på Kamera-knappen på fronten af 
fjernbetjeningen.
Den røde kamera-LED på undersiden af dronen blinker i ca. 2 sekunder og slukker 
så som tegn på, at dronen har taget et enkelt stillbillede.
3. Når du vil optage video, skal du trykke på Video-knappen på fronten af 
fjernbetjeningen for at starte optagelsen. Den røde kamera-LED på undersiden af 
dronen tænder som tegn på, at dronen optager video. Tryk på Video-knappen igen, 
når du vil afbryde optagelsen.
Bemærk: Husk altid at afbryde videooptagelsen på fjernbetjeningen, inden du 
slukker dronen. Hvis dronen slukkes, mens den stadig optager, vil den AVI-fil, der 
er ved at blive optaget på micro-SD-kortet, muligvis ikke blive ”lukket” eller gemt 
korrekt.
4. Hvis du vil have hurtig adgang til dine videoer og fotos, skal du forbinde den 
medfølgende micro-SD kortlæser til din computer. Alternativt kan du tage 
micro-SD-kortet ud og få hurtig adgang til optagelserne på det ved at sætte det 
direkte i kortlæseren på din computer. De data, der ligger på micro-SD-kortet, 
ligger i mapper som hhv. JPEG- og AVI-filer, som du kan flytte over på din computer.

Venstre udløser

360° Eversion-knap

Micro-SD hukommelseskort
LED for kameratilstand
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Kamera-knap

PÅSÆTNING AF PROPELLER

1. Udskiftning af propeller
Hvis en propel bliver beskadiget under flyvningen, kan du udskifte den med en af 
de ekstra propeller ved at følge anvisningen herunder.

Importeret af:
DENVER ELECTRONICS A/S

Stavneagervej 22
DK-8250 Egaa

Danmark

www.facebook.com/denverelectronics

Video-knap

Fjern skruen fra propellen og 
skift propellen ud med en ny

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT 
DENVER ELECTRONICS A/S

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder materialer, 
komponenter og stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed og for 
miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk og elektronisk udstyr og batterier) ikke 
håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med nedenstående 
overkrydsede skraldespand. Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr og 
batterier ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal 
indsamles særskilt.

Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine udtjente batterier til de ordninger, 
der er etablerede. På denne måde er du med til at sikre, at batterierne 
genanvendes i overensstemmelse med lovgivningen og ikke unødigt belaster 
miljøet.

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret elektrisk og 
elektronisk udstyr samt bærbare batterier gratis kan afleveres af borgerne på 
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra 
husholdningerne. Nærmere information kan fås hos kommunens tekniske 
forvaltning.

Inter Sales A/S erklærer herved, at dette produkt DCH-600 er i overensstemmelse 
med de væsentlige krav og øvrige relevante bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF.

En kopi af overensstemmelseserklæringen kan rekvireres ved henvendelse til: Inter 
Sales A/S, Stavneagervej 22, DK-8250 Egaa, Denmark.


